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Euroopa Parlamendi resolutsioon Süüria konflikti kohta – kümme aastat pärast 
ülestõusu
(2021/2576(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma varasemaid Süüriat käsitlevaid resolutsioone, eriti 15. märtsi 2018. 
aasta resolutsiooni olukorra kohta Süürias1, 18. mai 2017. aasta resolutsiooni ELi Süüria 
strateegia kohta2 ja 24. oktoobri 2019. aasta resolutsiooni, mis käsitleb Türgi sõjalist 
operatsiooni Süüria kirdeosas ja selle tagajärgi3,

– võttes arvesse Euroopa välisteenistuse 8. veebruari 2021. aasta pressiavaldust „Euroopa 
Liit võõrustab Brüsselis viiendat Süüria-teemalist konverentsi“ ja 16. jaanuari 2021. 
aasta pressiavaldust "Süüria: uus välisminister lisati sanktsioonide loetellu“,

– võttes arvesse komisjoni asepresidendi ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika 
kõrge esindaja avaldusi Süüria kohta,

– võttes arvesse nõukogu järeldusi Süüria kohta, sealhulgas 14. oktoobri 2019. aasta 
järeldusi Süüria kirdeosa kohta ja 3. aprilli 2017. aasta järeldusi ELi Süüria strateegia 
vastuvõtmise kohta,

– võttes arvesse ÜRO Inimõiguste Nõukogu loodud Süüria Araabia Vabariigi sõltumatu 
rahvusvahelise uurimiskomisjoni kõige viimaseid aruandeid, eriti 2. märtsi ja 21. 
jaanuari 2021. aasta ning 15. septembri, 7. juuli ja 2. märtsi 2020. aasta aruandeid,

– võttes arvesse ÜRO Inimõiguste Nõukogu 1. märtsi 2021. aasta pressiteadet 
„Disappearance and detention to suppress dissent a hallmark of a decade of conflict in 
Syria“ (Kadumised ja kinnipidamised teisitimõtlejate survestamiseks – Süüria kümme 
aastat kestnud konflikti tunnusmärk), 18. veebruari 2021. aasta pressiteadet „„Military 
solutions“ in Syria have led to a decade of death, denial, and destruction“ („Sõjalised 
lahendused“ Süürias on toonud kaasa kümme aastat surma, salgamist ja hävingut), 15. 
septembri 2020. aasta pressiteadet „UN Commission of Inquiry on Syria: No clean 
hands – behind the frontlines and the headlines, armed actors continue to subject 
civilians to horrific and increasingly targeted abuse“ (ÜRO Süüria küsimuste 
uurimiskomisjon: puhaste käteta – piiri taga ja loosungite varjus jätkavad relvajõud 
tsiviilisikute jõhkrat ja üha enam suunatud väärkohtlemist), 7. juuli 2020. aasta 
pressiteadet „Rampant human rights violations and war crimes as war-torn Idlib faces 
the pandemic: UN Syria Commission of Inquiry report“ (Sagenevad inimõiguste 
rikkumised ja sõjakuriteod sõjast räsitud ja pandeemiaga silmitsi seisvas Idlibis: ÜRO 
Süüria küsimuste uurimiskomisjon), 28. märtsi 2020. aasta pressiteadet „UN 
Commission of Inquiry on Syria: as global pandemic reaches Syria, fighting must stop 

1 ELT C 162, 10.5.2019, lk 119.
2 ELT C 307, 30.8.2018, lk 117.
3 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2019)0049.
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and urgent steps taken to prevent an even greater tragedy“ (ÜRO Süüria küsimuste 
uurimiskomisjon: üleilmse pandeemia Süüriale lähenedes tuleb sõjategevus lõpetada ja 
võtta kiiresti meetmeid veelgi suurema tragöödia ärahoidmiseks),

– võttes arvesse ÜRO Julgeolekunõukogu Süüriat käsitlevaid resolutsioone, eriti 
resolutsioone 2533 (2020), 2504(2020), 2449 (2018), 2401 (2018), 2393 (2017), 2254 
(2015) ja 2139 (2014),

– võttes arvesse ÜRO Lapse Õiguste Komitee 6. märtsi 2019. aasta lõppmärkusi Süüria 
Araabia Vabariiki käsitleva viienda korralise aruande kohta,

– võttes arvesse UNICEFi 28. veebruari 2021. aasta avaldust kõigi Al-Hol’i laagris ja 
Süüria kirdeosas viibivate laste turvalise taasintegreerimise ja repatrieerimise kohta ning 
UNICEFi 2. veebruari 2021. aasta aruannet kogu Süüria humanitaarolukorra kohta,

– võttes arvesse 2. novembri 2020. aasta otsust, mille Lapse Õiguste Komitee võttis vastu 
lapse õiguste konventsiooni teavitamise korda käsitleva fakultatiivprotokolli alusel 
teatiste nr 79/2019 ja 109/2019 kohta, milles Prantsusmaal palutakse võtta vajalikke 
diplomaatilisi meetmeid, et tagada laste õigus elule ja puutumatusele, sealhulgas 
juurdepääs kogu vajalikule arstiabile,

– võttes arvesse Süüria toiduga kindlustatuse maailmaprogrammi (WFP) 2020. aasta 
märtsi ajakohastatud versiooni ja WFP 19. veebruari 2021. aasta hädaabipalvet ÜRO 
humanitaarlennuteenistusele,

– võttes arvesse ÜRO humanitaarasjade koordinatsioonibüroo viimaseid olukorda 
käsitlevaid aruandeid, eelkõige 2. märtsi 2021. aasta ja 17. veebruari 2021. aasta 
aruandeid,

– võttes arvesse ÜRO inimõigustealaseid dokumente, mille osalisriik Süüria on, ning 
piinamise ning muu julma, ebainimliku või inimväärikust alandava kohtlemise ja 
karistamise vastast konventsiooni,

– võttes arvesse 1949. aasta Genfi konventsioone ja nende lisaprotokolle,

– võttes arvesse 30. juuni 2012. aasta Genfi kommünikeed,

– võttes arvesse ÜRO Peaassamblee 21. detsembri 2016. aasta resolutsiooni 71/248, 
millega luuakse rahvusvaheline, erapooletu ja sõltumatu mehhanism, et aidata uurida 
Süüria Araabia Vabariigis alates 2011. aasta märtsist toime pandud rahvusvahelise 
õiguse kohaselt kõige raskemaks loetud kuritegusid ja anda nende eest vastutajad kohtu 
alla,

– võttes arvesse Rahvusvahelise Kriminaalkohtu Rooma statuuti,

– võttes arvesse kodukorra artikli 132 lõiget 2,

A. arvestades, et sõda Süürias on muutnud üheks viimase aja raskeimaks 
humanitaarkatastroofiks ja sellel on jätkuvalt laastavad tagajärjed Süüria elanikele; 
arvestades, et konflikt, mida toetavad ja süvendavad välisjõud, destabiliseerib jätkuvalt 
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ka laiemat piirkonda ja sellest kaugemal asuvaid alasid;

B. arvestades, et pideva relvakonflikti 11. aasta alguseks on elu kaotanud üle 400 000 
inimese, kellest enamus on tsiviilelanikud, ning arvestades, et süürlased on pidanud 
taluma ulatuslikke õhupommitamisi tihedalt asustatud aladel, keemiarelvarünnakuid ja 
tänapäevaseid piiramisvõtteid, mille toimepanijad on keskaegsel kombel elanikke 
tahtlikult nälgima sundinud;

C. arvestades, et kõik konfliktipooled, sealhulgas valitsusväed, valitsusvastased 
relvarühmitused ja ÜRO loetellu kantud terroriorganisatsioonid Hay’at Tahrir Al-Sham 
ja Daesh on toime pannud kuritegusid, õigusrikkumisi ja inimõiguste rikkumisi, mis 
kujutavad endast inimsusevastaseid kuritegusid ja sõjakuritegusid, sealhulgas 
kohtuvälised hukkamised, piinamine ja väärkohtlemine, kadunuks jääma sundimine, 
massilised ja meelevaldsed vahistamised, sihipärased ja valimatud rünnakud 
tsiviilelanike vastu, kollektiivsed karistused, meditsiinitöötajate ründamine ning toidust 
ja veest ilmajätmine; arvestades, et rahvusvahelise õiguse kohaselt on sõdivad pooled 
kohustatud võtma vajalikke meetmeid tsiviilelanike ja tsiviiltaristu kaitseks;

D. arvestades, et enne konflikti puhkemist elas Süüria Araabia Vabariigis hinnanguliselt 
üle 22 miljoni inimese; arvestades, et ÜRO 7. jaanuari 2021. aasta andmetel on 11,5 
miljonit inimest ehk ligikaudu pool sõjaeelsest elanikkonnast ümber asustatud, 
kusjuures 6,2 miljonit inimest on riigisisesed põgenikud ja 5,3 miljonit on registreeritud 
pagulastena peamiselt naaberriikides, kuid üha sagedamini ka mujal maailmas;

E. arvestades, et riigisiseste põgenike arv on endiselt väga suur, kusjuures uute põgenike 
voog on lakkamatu; arvestades, et talv ja sellele järgnenud üleujutused, mis mõjutasid 
ligikaudu 121 000 inimest 304 riigisiseste põgenike laagris Süüria loodeosas, tõid lisa 
juba niigi äärmiselt haavatavate elanike kannatustele;

F. arvestades, et tsiviilelanike tapmiseks ja vigastamiseks, rahvusvaheliste kuritegude 
toimepanemiseks ning üldise inimõiguste olukorra halvenemise kiirendamiseks Süürias 
on kasutatud mitmesuguseid relvi ja relvasüsteeme, sealhulgas isetehtud relvi ja relvi, 
mis on toodetud kolmandates riikides ning kas müüdud või tarnitud konfliktiosalistele; 
arvestades, et nelja Genfi konventsiooni ühises artiklis 1 nõutakse, et riigid hoiduksid 
julgustamast, abistamast või aitamast teisi osapooli rahvusvahelise humanitaarõiguse 
rikkumiste toimepanemisel, sealhulgas rahastamise ja relvade andmisega;

G. arvestades, et konflikt on eriti rängalt mõjutanud Süüria laste elu ja inimõigusi, 
põhjustades hulgaliselt ohvreid, kinnipidamisi, piinamist, sealhulgas vägistamist ja 
seksuaalset orjastamist, ning sunniviisilist värbamist vahetusse sõjategevusse; 
arvestades, et rohkem kui 2,6 miljonit tüdrukut ja poissi on oma kodust riigisiseselt 
ümber asustatud, ning arvestades, et paljude Süüria laste vaimset tervist on jõhker 
konflikt tõsiselt mõjutanud ja mõjutab seda ka edaspidi; arvestades, et kuna Süürias ei 
ole võimalik lapse sündi registreerida ja isikut tõendavaid dokumente saada, ähvardab 
lapsi oht kodakondsusest ilma jääda; arvestades, et miljonid lapsed on juba aastaid 
koolist eemale jäänud ja praegu ei käi koolis 2,8 miljonit last;

H. arvestades, et 80 % süürlastest elab allpool vaesuspiiri ning 6,1 miljonit inimest ei tööta 
ega käi koolis; arvestades, et finantskriis naaberriigis Liibanonis ja sellele järgnenud 
valuutakriis ning omavääringu enneolematu odavnemine koos COVID-19 pandeemia 
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mõjuga on veelgi halvendanud majanduse väljavaateid ja põhjustanud toiduga 
kindlustamatust rohkem kui 9,3 miljoni süürlase jaoks; arvestades, et üle 11,1 miljoni 
inimese vajab Süürias endiselt humanitaarabi; arvestades, et EL on suurim 
humanitaarabi andja Süürias ja naaberriikides ning on andnud alates kriisi puhkemisest 
humanitaar-, arengu-, majandus- ja stabiliseerimisabi üle 20 miljardi euro;

I. arvestades, et lisaks konflikti majanduslikule kahjule on USA valitsuse ühepoolsed 
sunnimeetmed Süüria Araabia Vabariigi suhtes ning Süüria valitsuse kehtestatud 
piirangud humanitaarabi kohaletoimetamisele valitsuse valduses olevates piirkondades 
suurendanud tsiviilisikute majanduslikku kahju; arvestades, et mõnes piirkonnas on 
ühepoolsete sanktsioonide ja muude piirangute mõjul veelgi vähenenud 
humanitaarabitöötajate suutlikkus abi anda, kuna hinnad on tõusnud ja kohalikel 
turgudel on vähenenud hädavajalike kaupade kättesaadavus;

J. arvestades, et meditsiiniasutuste, haiglate ja meditsiinitöötajate tahtlik sihikule võtmine 
valitsusjõudude poolt, meditsiinirajatiste juhuslik kahjustamine ja tervishoiutöötajate 
põgenemine on seadnud ohtu tervishoiuteenuste kättesaadavuse; arvestades, et COVID-
19 pandeemia on veelgi ohustanud juba niigi kaitsetus olukorras Süüria elanikke;

K. arvestades, et ÜRO elukeskkonnaprogrammi (UN-Habitat) viimase avaliku, 2016. aastal 
ajakohastatud versiooni kohaselt on Süüria linnades kahjustatud eluruume 760 000 ning 
arvestades, et 2017. aastal oli Maailmapanga hinnangul 7 % eluruumidest hävitatud ja 
20 % kahjustatud; arvestades, et lisaks ümberasustamisele ja hävitamisele ei lubata 
süürlasi regulaarselt oma kodukohta tagasi pöörduda, mis on suures osas tingitud 
valitsuse kehtestatud juurdepääsupiirangutest ning hirmust vahistamise ees tagasivõetud 
ja varem ümberpiiratud aladel, eelkõige Rif Damashqis, Daraas, Quneitras, Homsis, 
Hamas ja Aleppos ning Süüria rahvusarmee ja Süüria demokraatlike jõudude kontrolli 
all olevatel aladel Süüria kirdeosas;

L. arvestades, et miljonite süürlaste ebakindlust eluaseme, maa ja omandiõiguse osas on 
tahtlikult süvendatud alates 2011. aastast vastu võetud õigusaktide, poliitikameetmete ja 
tavadega, eelkõige valitsuse hiljutise seadusemuudatusega, millega kehtestati 8000 USA 
dollari suurune trahv või vara äravõtmine karistusena nendele, kes ei ole enne 
43. eluaastat sõjaväeteenistuses olnud; arvestades, et see viitab süstemaatilisele survele 
korraldada ümber omandiõiguste haldamine Süürias, mis tekitab muret kõigi omandiga 
seotud huve omavate süürlaste, eelkõige ümberasustatute ja põgenike võime pärast 
tagada oma õigused;

M. arvestades, et konflikti mõju tsiviilisikutele on olnud sügavalt soopõhine ning naised ja 
tüdrukud on sellest ebaproportsionaalselt mõjutatud ja selle ohvrid mitmel põhjusel, sh 
liikumisvabaduse piiramise ja vägistamise, seksuaalse kuritarvitamise ning 
süstemaatilise diskrimineerimise tõttu;

N. arvestades, et mitu põgenikelaagrit, näiteks Al-Hol ja Roj, on muutunud 
kinnipidamislaagriteks, kus kümned tuhanded inimesed on ebaseaduslikult vabadusest 
ilma jäetud ilma kohtumõistmise väljavaateta eelseisvatel aastatel ning nende hulgas on 
välismaa päritolu naised ja rohkem kui 22 000 välismaist päritolu last vähemalt 60 
riigist, sealhulgas ELi liikmesriikidest, kes ei pääse sealt välja päritoluriikide valitsuste 
soovimatuse tõttu nad kodumaale tagasi tuua; arvestades, et Al-Hol on suurim 
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põgenikelaager Süürias, kus elab 62 000 inimest, kellest enam kui 90 % on naised ja 
lapsed; arvestades, et enamik neist lastest on alla viieaastased ja nad kannatavad raskete 
terviseprobleemide all; arvestades, et tingimused Al-Holi ja Roj laagrites on endiselt 
äärmiselt halvad ning julgeolekuolukord on äärmiselt murettekitav; arvestades, et selle 
aasta viimaste traagiliste vahejuhtumite kohta esitatud teadete kohaselt tapeti jaanuaris 
20 inimest ning veebruaris tapeti üks naine ja kolm last ning Al-Holi laagris toimunud 
tulekahju tagajärjel sai vigastada vähemalt 20 inimest;

O. arvestades, et Euroopa Liidu Kohus märkis oma 2011. aasta Ruiz Zambrano 
kohtuasjas4, et keeldumine lubada vanemal elada koos oma lastega Euroopa 
territooriumil jätab lapsed ilma õigusest ELi kodakondsusele;

P. arvestades, et konflikti käigus on eri osalised pannud toime mitmeid rünnakuid 
kultuuripärandi vastu, muu hulgas on Daesh hävitatud ja lõhkunud arheoloogilisi paiku, 
Ahrar al-Sham ründas 13. sajandist pärit tsitadelli Aleppo vanalinnas ning Süüria 
rahvusarmee tegi maatasa, rüüstas ja hävitas arheoloogilisi paiku ning jeziidi pühamuid 
ja haudasid Afrinis;

Q. arvestades, et vaatamata ÜRO vahendatud Süüria põhiseadusliku komitee loomisele 
2019. aasta septembris eesmärgiga viia kokku Süüria osapooled, on dialoog ja 
lahenduste leidmine läbirääkimiste teel endiselt paigalseisus;

R. arvestades, et mitmed rahvusvahelised osalejad, sealhulgas Venemaa, Ameerika 
Ühendriigid, Iraan, Türgi, Katar ja Iisrael, jätkavad Süüria vastaspoolte mõjutamist ja 
toetamist; arvestades, et kuigi 2020. aasta märtsis Venemaa ja Türgi vahel sõlmitud 
relvarahust peetakse jätkuvalt kinni, on viie välisriigi sõjaväelased Süürias endiselt 
aktiivsed ja piirkondliku eskaleerumise oht on endiselt suur; arvestades, et kuigi ükski 
territoorium ei ole läinud ühe poole käest teise poole kontrolli alla pikima aja jooksul 
alates konflikti algusest, on olukord riigi loodeosa piirialadel endiselt ebastabiilne, kuna 
mõlemalt poolelt tulistatakse suurtükkidest, on teateid tsiviilohvritest ja edasise 
eskaleerumise väljavaated püsivad; arvestades, et sõjalised rünnakud jätkuvad, sh 
Iisraeli regulaarne sõjaline sekkumine ja USA kõige hiljutisem õhurünnak 25. 
veebruaril 2021, mille sihtmärgiks olid Iraani toetatud Süüria relvarühmitused ja mille 
käigus hävitati mitmeid rajatisi ja teadete kohaselt hukkus vähemalt 22 inimest;

S. arvestades, et organisatsiooni Conflict Armament Research koostatud ja ELi rahastatud 
aruandes Islamiriigi relvade5 kohta märgiti, et Bulgaaria ja Rumeenia on korduvalt 
eksportinud suures koguses relvi ja laskemoona nii USAsse kui ka Saudi-Araabiasse 
edasiveoks Süüria ja Iraagi valitsusvälistele rühmitustele, rikkudes mõnel juhul otseselt 
konkreetseid reekspordikeelu kohustusi; arvestades, et aruandes märgiti, et selline loata 
edasivedu on ISi jaoks oluline relvade ja laskemoona allikas; arvestades, et selline 
korduv ja süstemaatiline edasivedu on vastuolus lõppkasutaja sertifikaatides sisalduvate 
klauslitega; arvestades, et ELi liikmesriigid on vastavalt õiguslikult siduva ühise 

4 Euroopa Kohtu (suurkoda) 8. märtsi 2011. aasta otsus kohtuasjas C-34/09 Gerardo Ruiz Zambrano vs. Office 
national de l’emploi (ONEm).
5 Weapons of the Islamic State: A three-year investigation in Iraq and Syria (Islamiriigi relvad: kolm aastat 
kestnud uurimine Iraagis ja Süürias), detsember 2017.
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seisukoha 2008/944/ÜVJP (relvaekspordi kohta)6 seitsmendale kriteeriumile kohustatud 
võtma selliseid kohustuste rikkumisi arvesse tulevastes otsustes ekspordilitsentside 
andmise kohta;

T. arvestades, et nõukogu võttis 3. aprillil 2017 vastu ELi Süüria strateegia, milles tuuakse 
välja kuus peamist eesmärki: sõja lõpetamine tõelise poliitilise üleminekuprotsessi 
kaudu; asjakohase ja kaasava ülemineku toetamine; kõige haavatavamate süürlaste 
humanitaarvajaduste rahuldamine; demokraatia, inimõiguste ja sõnavabaduse 
edendamine Süüria kodanikuühiskonna organisatsioonide tugevdamise kaudu; 
sõjakuritegude eest vastutusele võtmise edendamine ning Süüria elanikkonna ja 
ühiskonna vastupanuvõime toetamine; arvestades, et ELi piiravad meetmed Süüria 
valitsuse vastu, mis põhinevad Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklil 215, on 
kehtinud alates 2011. aastast;

U. arvestades, et 29.–30. märtsil 2021 toimub Brüsselis Süüria ja selle piirkonna tuleviku 
toetamist käsitlev ministrite konverents ja selle eesmärk on hoida Süüria rahvusvahelise 
üldsuse tähelepanu keskmes;

1. väljendab sügavat muret pikaajalise, kümme aastat kestnud sõja pärast Süürias, mida on 
iseloomustanud välissekkumine, sisemine killustatus ning tsiviilelanike ja kodanike 
jätkuvad kannatused;

2. taunib sügavalt asjaolu, et ei ole tehtud edusamme Süüria konfliktile poliitilise 
lahenduse leidmiseks; tuletab meelde, et konfliktile ei saa olla püsivat sõjalist lahendust, 
ning kutsub kõiki osalisi üles täielikult järgima ÜRO Julgeolekunõukogu resolutsioone;

3. tuletab meelde, et parlament mõistab täie rangusega hukka hirmuteod, sõjakuriteod ning 
laiaulatuslikud inimõiguste ja rahvusvahelise humanitaarõiguse rikkumised, mida 
panevad toime Assadi režiimi jõud oma liitlaste toel ja ka valitsusvälised 
relvarühmitused; kutsub kõiki osalisi üles need rikkumised kiiremas korras peatama ja 
neid ära hoidma; toetab Süüria Araabia Vabariigi küsimustega tegeleva sõltumatu 
rahvusvahelise uurimiskomisjoni hiljutises aruandes esitatud soovitusi, muu hulgas 
soovitust vabastada viivitamata kõik meelevaldselt kinnipeetavad isikud, samuti lapsed, 
naised, põdurad, puudega inimesed ja eakad, ning võimaldada sõltumatutel vaatlejatel 
sõltumatult jälgida kinnipidamisasutusi ja pääseda tingimusteta kõikidesse 
kinnipidamiskohtadesse, ning parandada tingimusi;

4. nõuab tsiviilohvrite ja konfliktis ellujäänute ning nende perekondade toetamist, 
sealhulgas psühhosotsiaalse toega, ning kadunud isikute kindlakstegemise hõlbustamist; 
nõuab rahvusvahelise mandaadiga sõltumatu mehhanismi loomist, et koordineerida ja 
konsolideerida päringuid seoses kadunud isikutega, sealhulgas isikutega, keda ähvardab 
kadunuks jääma sundimine; on seisukohal, et selle mehhanismi ülesandeks peaks olema 
määrata kindlaks elemendid, mis on vajalikud kaduma jäänud isikute tõhusaks ja 
tulemuslikuks otsimiseks ja identifitseerimiseks, aidata konsolideerida paljudele 
valitsusvälistele ja humanitaarorganisatsioonidele esitatud päringuid ning koordineerida 
pöördumisi konfliktiosaliste poole kadunud isikute või nende säilmete (sealhulgas 

6 ELT L 335, 13.12.2008, lk 99.
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massihaudadesse maetud säilmete) leidmiseks;

5. on šokeeritud asjaolust, et vaatamata sellele, et Süürias toime pandud rikkumiste ulatus 
oli teada juba varases etapis, olid riigis esindatud mõjukad kolmandad riigid küll nõus, 
et konfliktile tuleb leida poliitiline lahendus, ent samas suurendasid nad oma sõjalist 
osalust, teravdasid konflikti rahvusvahelistumist ning varustasid sõdivaid pooli raha, 
sõdurite ja relvadega, millega tehti võimalikuks rikkumiste toime panemine; kutsub 
kõiki Süürias viibivaid kolmandaid riike üles oma väed viivitamata välja viima, kõik 
ebaseaduslikult okupeeritud alad üle andma ning etendama konstruktiivset rolli konflikti 
lahendamisel;

6. kinnitab sellega seoses ÜRO juhitava Genfi protsessi jätkuvat ülimuslikkust ning toetab 
ÜRO erisaadiku pingutusi tõelise poliitilise ülemineku tagamiseks kooskõlas ÜRO 
Julgeolekunõukogu resolutsioonidega; kordab, kui oluline on kooskõlas ÜRO 
Julgeolekunõukogu resolutsiooniga 1325 kaasata konfliktide lahendamise protsessi 
naised; rõhutab, kui oluline on toetada ÜRO vahendatud põhiseadusliku komitee tööd, 
et tagada püsivad positiivsed muutused; kutsub ELi ja liikmesriike üles veenma kõiki 
pooli võtma endale põhiseadusliku komitee ees kohustused ja looma 
järelevalvemehhanismi, mis võimaldaks ÜRO-l jälgida kõiki võimalikke teateid mis 
tahes osalise poolt komitee liikmete vastu suunatud ähvarduste või ahistamise kohta;

7. rõhutab, kui tähtis on Süüria kodanikuühiskonna ning kõigi etniliste ja usuliste 
vähemuste kaasamine Süüria tulevikku ja juhtimisstruktuuri käsitlevatesse 
läbirääkimistesse; julgustab komisjoni asepresidenti ning liidu välisasjade ja 
julgeolekupoliitika kõrget esindajat algatama aktiivsemalt kontakte konflikti 
piirkondlike ja kohalike osalistega ning tegema suuremaid pingutusi rahu küsimuses 
ühise arusaamani jõudmiseks, et pidada kõnelusi Süüria tuleviku üle; rõhutab, et Süüria 
kodanikel tuleks lubada hinnata ise oma prioriteete ja taastumise vajadusi, ning kutsub 
ELi ja selle liikmesriike üles eraldama piisavaid ressursse sellealasteks uuringuteks, mis 
on koha- ja kontekstipõhiseid, sootundlikud ja inimeste turvalisusele keskendunud; 
rõhutab, et sellist hindamist ei tohi mõjutada Assadi režiim ja hindamine peab olema 
sõltumatu ning see tuleks lõpule viia enne projektide alustamist;

8. väljendab heameelt selle üle, et ELi Süüria strateegias pannakse rõhku Süüria elanike 
vastupanuvõime toetamisele; rõhutab, et Süüria kodanikuühiskond on eluliselt tähtis, et 
taastada Süürias sotsiaalne sidusus ja sotsiaalne kapital, edendada leppimist ja pakkuda 
põhiteenuseid; nõuab, et EL ja liikmesriigid toetaksid rohkem Süüria rahva ja 
kodanikuühiskonna ning selles piirkonnas või Euroopas eksiilis elavate Süüria pagulaste 
suutlikkuse suurendamist, sealhulgas koos selliste osalejatega ja selliste osalejate abil, 
kes edendavad inimõigusi, võrdõiguslikkust, sh soolist võrdõiguslikkust ja vähemuste 
õigusi, demokraatiat ja mõjuvõimu suurendamist; palub, et komisjoni asepresident ja 
liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge esindaja töötaks Süüria küsimuse 
pikaajalise kava raames tihedas koostöös Süüria kodanikuühiskonnaga tulevaste 
ülesehitusmeetmete jaoks välja tugeva inimõigustega seotud hoolsuskohustuse poliitika, 
sealhulgas järelevalveraamistiku koos universaalsete inimõiguste standarditega seotud 
konkreetsete näitajatega;

9. nõuab sellega seoses suuremat toetust rahumeelsetele ja demokraatlikele Süüria 
kodanikuühiskonna organisatsioonidele ja inimõiguste kaitsjatele, sealhulgas Madadi 
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fondi ning naabruspoliitika, arengu- ja rahvusvahelise koostöö rahastamisvahendi 
kaudu; kutsub ELi liikmesriike üles pakkuma praktilist tuge ELi Süüria strateegia 
rakendamiseks, mis loob tugeva ja tervikliku aluse ELi tegevuse tõhustamiseks nii 
konflikti ajal kui ka konfliktijärgses etapis;

10. rõhutab, et eelseisev viies ministrite konverents Süüria tuleviku toetamise teemal annab 
ELile ja selle liikmesriikidele olulise võimaluse võtta vastu pikaajaline visioon 
muutuste kohta Süürias ja riigi püsiva stabiliseerimise kohta ning seda arutada; rõhutab, 
et sellise pikaajalise visiooni eesmärk peaks olema tugevdada Süüria ühiskonna 
vastupanuvõimet, parandada elamistingimusi ja hoida ära avalike teenuste edasine 
allakäik, suunates humanitaarabi tulemuslikumalt läbi põhjalike reformide, kaotades 
teatavad valdkondlikud sanktsioonid ja toetades taristu taastamist, sealhulgas 
tervishoiuteenuste ja hariduse jaoks kogu riigis, suurendades samal ajal kiiresti toetust 
sõjakuritegude, tõsiste inimõiguste rikkumiste ja rahvusvaheliselt keelatud relvade 
kasutamise eest vastutusele võtmiseks;

11. on sügavalt mures halveneva humanitaarolukorra pärast riigis, kus 60 %-l elanikkonnast 
– nimelt 12,4 miljonil inimesel – ei ole pidevat juurdepääsu piisavale ohutule ja 
täisväärtuslikule toidule ning kus üle 500 000 alla viieaastase lapse kannatab kängumise 
tagajärgede all; kutsub ELi ja selle liikmesriike üles lisama elatusvahendid ja 
rahapõhised vahendid abiandjate strateegilistesse prioriteetidesse, et võimaldada 
iseseisvat toimetulekut ja tagada, et humanitaarabi rahastamine Süürias vastab 
vastupanuvõime ja taastumise vajadustele;

12. rõhutab, et enam kui 11,1 miljonit inimest vajavad Süürias endiselt humanitaarabi; 
kordab, et majanduskriisi, toiduga kindlustamatuse olukorra ja COVID-19 pandeemia 
tõttu tuleks kiiremas korras kõrvaldada kõik humanitaarabi andmise takistused, 
sealhulgas need, mis tulenevad sanktsioonidest, millega kehtestatakse liiga kohmakad 
humanitaarerandi menetlused, et tagada toidu, hädavajalike tervishoiutarvete ja arstiabi 
kättesaadavus COVID-19 korral; nõuab, et EL teeks sel eesmärgil tihedat koostööd 
USA uue administratsiooniga; nõuab ÜRO Julgeolekunõukogu mandaadiga piiriülese 
humanitaarmehhanismi, sealhulgas Bab al-Hawa kaudu piiriülese juurdepääsu 
viivitamatut taastamist vähemalt 12 kuuks; mõistab hukka Venemaa jätkuva vetoõiguse 
kasutamise piiriülese abi mandaadi sisutuks muutmiseks; kutsub Euroopa välisteenistust 
üles toetama humanitaarabiga tegelevaid valitsusväliseid organisatsioone 
finantsprobleemide lahendamisel ja uurima võimalust luua Süüria partnerite jaoks 
spetsiaalne humanitaarabi ülekandmise mehhanism, et hõlbustada humanitaarabi 
vahendite otsest ülekandmist, sealhulgas toetades riigi ja ELi tasandi kohtumisi 
finantsteenuste reguleerijate, pankade, valitsusväliste organisatsioonide ja 
välisministeeriumite vahel;

13. on eriti mures süürlaste, eriti ümberasustatud inimeste rohkete probleemide pärast 
põhiliste tsiviildokumentide, sealhulgas isikutunnistuste, sünni-, abielu- ja 
surmatunnistuste ning vara käsitlevate andmete saamisel, mis takistab nende 
juurdepääsu põhiteenustele, nagu tervishoid, haridus ja humanitaarabi; mõistab teravalt 
hukka raskused, millega Süüria naised oma laste registreerimisel kokku puutuvad, sest 
Süüria kodakondsuse saab laps isalt;

14. on mures selle pärast, et süürlastel puudub eluase, maa ja omandiõigused ning et alates 
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2011. aastast on vastu võetud murettekitavaid õigusakte, poliitikat ja tavasid, pidades 
silmas eelkõige valitsuse hiljutist seadusemuudatust, millega määrati 8000 USA dollari 
suurune trahv või vara äravõtmine karistusena nendele, kes ei olnud enne 43. eluaastat 
sõjaväeteenistuses;

15. on šokeeritud tingimustest Al-Holi ja Roj kinnipidamislaagrites pärast 27. veebruaril 
2021 Al-Holis toimunud laastavat tulekahju, milles hukkus vähemalt kolm last ja 20 sai 
vigastada; väljendab sügavat muret humanitaarolukorra pärast Al-Holi 
kinnipidamislaagris; on sügavalt mures äärmise ebakindluse pärast, millega laagri 
elanikud kokku puutuvad, ning väljendab nördimust Piirideta Arstide (Médecins Sans 
Frontières) töötaja tapmise pärast 24. veebruaril 2021 ja 20 inimese tapmise pärast 
2021. aasta jaanuaris; rõhutab, et kinnipidamine ei ole kunagi lapse parimates huvides 
ning et lapsi ei tohiks kinni pidada üksnes seetõttu, et kahtlustatakse peresidemeid 
relvastatud rühmitustega või et perekonnaliikmed kuuluvad relvastatud rühmitustesse; 
tervitab esimese sammuna selles suunas Belgia valitsuse ennetavat otsust saata kuni 12-
aastased Belgia lapsed ning juhtumipõhiselt üle 12-aastased Belgia lapsed ja nende 
emad viivitamatult kodumaale tagasi; ootab selle otsuse kiiret rakendamist; väljendab 
sellega seoses heameelt Soome ja Saksamaa poolt 2020. aasta detsembris korraldatud 
repatrieerimisoperatsioonide üle; taunib ELi liikmesriikide senist tegevusetust ja 
kooskõlastamatust ELi tasandil;

16. nõuab tungivalt, et liikmesriigid repatrieeriksid kõik oma kodanikud ning uuriksid 
kuritegudes kahtlustatavaid ja võtaksid nad vastutusele kooskõlas õiglase 
kohtumõistmise rahvusvaheliste standarditega; nõuab tungivalt, et liikmesriigid tagaksid 
tagasipöördujatele, sealhulgas arvukatele lastele, piisavad rehabilitatsiooni- ja 
taasintegreerimisteenused;

17. peab tervitatavaks ELi toetust, et jätkuvalt tagada humanitaarabi Süüria naabritele, kes 
võtavad vastu miljoneid pagulasi; nõuab lisaks, et EL jätkaks ÜRO abi- ja 
tööorganisatsiooni ning Süüriast pärit Palestiina pagulaste haavatava kogukonna 
toetamist; kutsub liikmesriike siiski üles näitama vastutuse jagamisel tunduvalt 
suuremat pühendumust, et anda Süüria sõjapiirkondadest lahkuvatele pagulastele 
võimalus leida kaitset vahetust naaberpiirkonnast kaugemal ümberasustamise, 
humanitaarpõhjustel vastuvõtmise kavade, lihtsustatud korras perekonna taasühinemise 
või paindlikumate viisaeeskirjade abil; tuletab meelde, et kestvate lahenduste leidmiseks 
ümberasustatud isikute jaoks on oluline piisav pikaajaline rahastamine ja programmitöö, 
et toetada riigisiseseid põgenikke ja pagulasi ka pärast humanitaarprogrammi tsükli 
lõppu;

18. nõuab, et EL ja selle liikmesriigid järgiksid rangelt tagasi- ja väljasaatmise lubamatuse 
põhimõtet, ning lükkab tagasi nn turvaalade idee piki Süüria kirdeosa piiri; rõhutab, et 
Süüria pagulaste või riigisiseste põgenike sunniviisiline ümberasustamine sellesse 
piirkonda ja mis tahes tegevus etnilise puhastuse eesmärgil kujutab endast Euroopa 
inimõiguste konventsiooni artikli 3, rahvusvahelise pagulasõiguse ja humanitaarõiguse 
tõsist rikkumist, mis võib endast kujutada inimsusvastast kuritegu või genotsiidi; nõuab, 
et sellistele piirkondadele ei antaks ELi stabiliseerimis- ega arenguabi; tuletab meelde, 
et tagasi- ja väljasaatmise lubamatuse põhimõtte järgimiseks peab pagulaste 
tagasipöördumine olema alati turvaline, vabatahtlik ja väärikas, märkides samas, et 
praegune olukord on selline, mis sellist liikumist kategooriliselt takistab; on sellega 
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seoses šokeeritud Taani pagulaste apellatsiooninõukogu hiljutisest otsusest mitte 
uuendada mitme Süüria lõunapoolsest Rif Dimashqi piirkonnast pärit pagulase 
elamisluba ning tuletab meelde, et alates 2019. aastast on Taani ainus ELi liikmesriik, 
kes on keeldunud Süüria kodanike elamislubasid pikendamast ja neid isegi tühistanud;

19. kutsub liikmesriike üles võtma kasutusele pragmaatilise lähenemisviisi ja vaatama läbi 
perekonna taasühinemise kriteeriumid, arvestades, et nõutavaid keeleoskuse tunnistusi 
ei ole võimalik saada, sest need vajavad praeguse pandeemia ajal reisimist Liibanoni või 
Iraaki, piiriületamine on väga piiratud ja selline reisimine kujutab endast lisaohtu;

20. nõuab tungivalt, et Türgi ametivõimud hoiduksid Süüria kodanike üleviimisest 
okupeeritud aladelt Süüria kirdeosas ning nende kinnipidamisest ja kohtu alla andmisest 
Türgis ning võimaldaksid viivitamata kõigil nende poolt kinnipeetavatel võtta ühendust 
oma perekondadega kas Türgis või väljaspool seda; nõuab tungivalt, et kõik Süüria 
kinnipeetavad, kes on Türki üle viidud, repatrieeritaks viivitamata Süüria okupeeritud 
aladele;

21. mõistab karmilt hukka Süürias raskete kuritegude toimepanijate karistamatuse; on 
seisukohal, et vastutuse puudumine aitab kaasa edasiste hirmutegude toimepanemisele 
ning suurendab veelgi ohvrite kannatusi; nõuab seetõttu, et kõik kuritegude 
toimepanijad tuleb vastutusele võtta ja nende ohvrid peavad saama hüvitist; rõhutab, et 
taastav õigus kadunud, kaduma sunnitud ja meelevaldselt kinni peetud isikute jaoks, 
perekondade toetamine, lapsvõitlejate demobiliseerimine, tervikliku psühhosotsiaalse 
toe pakkumine, eriti lastele ning seksuaalse ja soolise vägivalla ohvritele, ning 
elutähtsate tsiviildokumentide säilitamine ja taastamine ei saa oodata konflikti lõppu; 
nõuab seetõttu tungivalt, et EL ja selle liikmesriigid suurendaksid oma toetust 
protsessidele, mida juhivad süürlasi esindavad rühmad;

22. on seisukohal, et EL peaks võtma selles valdkonnas rohkem meetmeid, sealhulgas 
võtma vastu Süürias toime pandud jõhkrate massikuritegude eest vastutusele võtmise 
strateegia, mis peaks kajastama ka liikmesriikide olulist rolli; kutsub komisjoni 
asepresidenti ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrget esindajat ning ELi 
õigusküsimuste volinikku üles võtma selles küsimuses ennetava rolli, eelkõige 
suurendades liikmesriikide ja ELi mittekuuluvate riikide suutlikkust kohaldada oma 
õigussüsteemides üldise kohtualluvuse põhimõtet; ergutab liikmesriike toetama 
Madalmaade otsust esitada Süüriale süüdistus piinamise ning muu julma, ebainimliku 
või inimväärikust alandava kohtlemise ja karistamise vastase ÜRO konventsiooni 
rikkumise eest, et esitada hagi Rahvusvahelisele Kohtule; kordab veel kord oma 
nõudmist, et EL ja selle liikmesriigid teeksid järjepidevaid jõupingutusi, et luua Süüria 
sõjakuritegude tribunal, kuni asi õnnestub anda Rahvusvahelisse Kriminaalkohtusse; 
kutsub ELi liikmesriike üles andma IIIM-mehhanismile kogu vajaliku toetuse; nõuab 
tungivalt, et kõik liikmesriigid võtaksid kõik vajalikud meetmed, et võtta väidetavad 
kuritegude toimepanijad vastutusele; väljendab heameelt edukate jõupingutuste üle 
mõista kohut üldise kohtualluvuse põhimõtte alusel Saksamaal, Rootsis, Prantsusmaal ja 
Austrias; ergutab kõiki liikmesriike tõhustama oma riiklikke õigusraamistikke seoses 
massikuritegude eest vastutusele võtmisega ning toetama ja jätkama kooskõlas 
siseriiklike õigusaktidega sarnaseid jõupingutusi, et tuua kohtu ette isikud, kes on 
väidetavalt vastutavad sõjakuritegude ja inimsusvastaste kuritegude eest, ning uurima 
Süürias toime pandud jõhkrate massikuritegude eest vastutavaid ELi kodanikke ja neid 
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vastutusele võtma; soovitab sellega seoses tungivalt, et Süüria konfliktis kuritegude 
toimepanijate kohtuprotsessid ELis peavad tagama, et ohvrid saavad kohtumenetluse 
käigus ohutult tunnistusi anda, eelistatavalt isiklikult või alternatiivina videoühenduse 
kaudu, ning neile antakse võimalus kohtumenetlust jälgida;

23. väljendab muret Süüria diasporaa liikmete, näiteks valitsuse kritiseerijate ja inimõiguste 
kaitsjate poliitilisel motiivil toimuva ahistamise ja suureneva süstemaatilise 
hirmutamise ning rahvusvaheliste repressioonide pärast ning mõistab need hukka; 
kutsub liikmesriike üles tagama pagulaste kõikehõlmava ohutuse ja tegutsema 
ennetavalt, et tegeleda piiriüleste repressioonidega;

24. nõuab tungivalt, et ülemaailmse Daeshi-vastase koalitsiooni liikmed seaksid 
prioriteediks Daeshi poolt röövitud isikute saatuse kindlakstegemise, sealhulgas 
toetades tsentraliseeritud tsiviilorgani või koordinatsioonikeskuse loomist, millel oleks 
meeskond igas kontrollipiirkonnas, et registreerida Daeshi käes kadunuks jäänud isikute 
juhtumid ja koordineerida teabe kogumist kadunud isikute kohta teiste Süüria 
ametiasutustega; 

25. nõuab tungivalt, et kõik liikmesriigid tagaksid täieliku vastavuse nõukogu otsusele 
2013/2255/ÜVJP Süüria vastu suunatud piiravate meetmete kohta7, eelkõige seoses 
selles loetletud isikute varade külmutamisega ning Süüria režiimist kasu saavate või 
seda toetavate isikute vastuvõtmisele kehtestatud piirangutega; nõuab, et EL ja selle 
liikmesriigid laiendaksid niisuguste isikute nimekirja, kelle suhtes kohaldatakse 
sihipäraseid sanktsioone, ning lisaksid sellesse ka tsiviilisikud ja sõjaväeülemad, kes on 
usutavasti olnud seotud sõjakuritegude, inimsusvastaste kuritegude ja muude tõsiste 
rikkumistega, mis on toime pandud Süüria loodeosas, sealhulgas käsuliini raames; 
kordab, kui tähtis on tagada, et ELi piiravad meetmed Süüria suhtes sisaldaksid 
järjepidevalt humanitaarseid erandeid või et humanitaartegevus jääks selgelt nende 
kohaldamisalast välja, tagamaks, et need on kooskõlas riikide kohustustega vastavalt 
rahvusvahelisele humanitaarõigusele;

26. on šokeeritud ELis valmistatud relvade ja laskemoona arvust, mis jõuab Daeshi kätte 
Süürias ja Iraagis; märgib, et Bulgaaria ja Rumeenia ei ole tõhusalt kohaldanud ühist 
seisukohta 2008/944/ÜVJP relvaekspordi kohta seoses lõppkasutaja sertifikaatidega 
vastuolus olevate edasiandmistega; kutsub kõiki liikmesriike üles keelduma tulevikus 
sarnastest üleandmistest, eelkõige USAsse ja Saudi Araabiasse, ning palub Euroopa 
välisteenistusel ja liikmesriikidel, eelkõige Bulgaarial ja Rumeenial, selgitada ELi 
tavarelvastuse ekspordi töörühmale (COARM), kuid ka avalikult parlamendi julgeoleku 
ja kaitse allkomisjoni (SEDE) ees, milliseid samme on selles küsimuses astutud; palub 
Euroopa välisteenistusel käsitleda ettevõtte Conflict Armament Research hiljutisest 
aruandest ilmnenud arvukaid juhtumeid ning uurida COARMi töörühmas ja teistel 
asjaomastel foorumitel tõhusamaid meetodeid kõrvalesuunamise ohu hindamiseks, 
sealhulgas muutes nimetatud dokumendi eelseisva läbivaatamise käigus liikmesriikidele 
kohustuslikuks keeldumise ekspordilitsentsi andmisest, kui on selge oht, et 
eksporditavat sõjatehnoloogiat või varustust võidakse kõrvale suunata; nõuab selles 
küsimuses uurimise algatamist;
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27. väljendab endiselt muret, et alates 2013. aasta detsembrist on kadunud inimõiguste 
kaitsja ja Sahharovi auhinna laureaat Razan Zeitouneh, kelle väidetavalt 2013. aasta 
detsembris röövis Doumas relvarühmitus Jaysh al-Islam; nõuab, et loodaks ELi 
institutsioonidevaheline rakkerühm, et koordineerida ja suurendada jõupingutusi tema 
asukoha kindlakstegemiseks ja tema vabastamise tagamiseks;

28. tuletab meelde, et kõigis meetmetes, mida võetakse võitluseks Daeshi ja teiste ÜRO 
Julgeolekunõukogu poolt terroristlikeks peetavate rühmituste vastu, tuleb rangelt järgida 
rahvusvahelist õigust; mõistab hukka kolmandate riikide, sealhulgas USA ja Iisraeli 
käimasoleva sõjalise sekkumise ning kutsub liikmesriike ja nende liitlasi, eelkõige 
USAd üles tagama oma osalemisel rahvusvahelise koalitsiooni jõupingutustes ja 
sõjalises koostöös konflikti osapooltega läbipaistvuse, vastutuse ning rahvusvahelise 
humanitaarõiguse ja inimõiguste täieliku järgimise;

29. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
komisjoni asepresidendile ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrgele 
esindajale, liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele, ÜRO peasekretärile, 
ÜRO/Araabia Liiga erisaadikule Süürias, rahvusvahelise Süüria toetamise rühma 
liikmetele ning Süüria konflikti osalistele.


